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A study on English translation strategies of plant metaphors in The Book of Songs from the
perspective of conceptual metaphor
Weina Luo
Changsha University of Science & Technology
[Abstract] The Book of Songs, as the fountainhead of classical Chinese poetry, is rich in plant metaphors that
serve not only as a vital means of literary expression but also as a profound carrier of Chinese cultural significance.
This paper examines the translation strategies of plant metaphors in the Book of Songs from the perspective of
conceptual metaphor theory, using Xu Yuanchong's English translation of the Book of Songs as a case study. It

analyzes the challenges in translating these plant metaphors and systematically explores the translation strategies

employed.
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¥ : By riverside magpies appear;On hillock water
grass grow.

Believe none who deceives, my dear;Or my heart will
be full of woe.

How can the court be paved with tiles? Or hillock
none who

spread with water grass? Believe, my dear,

beguiles; Or I’ 11 worry for you, alas!

It X BV REY 7 M “BR” R “water grass”
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¥ : Fromwhite elms at east gate, To oak—trees on the
mound.

Lad and lass have a date;They dance gaily around.

A good morning is chosen.To go to the south where,

Leaving the hemp unwoven, They dance at country fair.

They go at morning hours. Together to highland.

Lasses look like sunflowers, A token of love in hand.
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¥ : Up crooked Southern trees, Are climbing creeper’
s vines;

On lords whom their wives please,Quiet happiness
shines.

Note: A wife to her lord as the wine to the tree

Ihr: TERE “Awife to her lord as the wine to the tree”
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¥ : Luxuriant in spring, As plum flower o’ er water.

How we revere the string. Of cabs for the king’ s
daughter.
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¥ : The peach tree beams so red;How brilliant are
its flowers!

The maiden’ s getting wed, Good for the nuptial
bowers.

The peach tree beams so red;How plentiful its fruit!

The maiden’ s getting wed, She’ s the family’ s root.

The peach tree beams so red;Its leaves are lush and
green.

The maiden’ s getting wed,On household she’ 11 be
keen.
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